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Шестой доклад Генерального секретаря о Миссии
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне

I. Введение

1. 4 августа 2000 года Совет Безопасности
принял резолюцию 1313 (2000), в которой он
продлил мандат Миссии Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне (МООНСЛ)
до 8 сентября. В этой резолюции Совет выразил
свое намерение укрепить мандат МООНСЛ, как он
определен в его резолюциях 1270 (1999) от
22 октября 1999 года и 1289 (2000) от 7 февраля
2000 года, рядом первоочередных задач. Совет
также счел необходимым укрепить военный
компонент МООНСЛ, в частности за счет
усиленного резерва сил, и просил меня представить,
после консультаций с предоставляющими войска
странами, доклад о предложениях, изложенных в
резолюции 1313 (2000), с рекомендациями об
изменении структуры и укреплении МООНСЛ.

2. Настоящий доклад представляется в
соответствии с этой просьбой. В нем содержатся
описание задач, которые будут поставлены перед
МООНСЛ в нынешней обстановке, сложившейся в
Сьерра-Леоне, концепция операций Миссии и
сведения о необходимых ресурсах.

II. Мандат и задачи

3. В своей резолюции 1313 (2000) Совет
Безопасности отметил, что повсеместные и
серьезные нарушения Ломейского мирного
соглашения (S/1999/777, приложение) членами
Объединенного революционного фронта (ОРФ) с
начала мая 2000 года подрывают сложившуюся

ранее в целом весьма благоприятную обстановку,
обусловленную Соглашением и определяющуюся
сотрудничеством сторон. Совет также отметил, что
угроза МООНСЛ и безопасности государства
Сьерра-Леоне будет сохраняться  до тех пор, пока не
будут созданы условия безопасности, позволяющие
продвигаться по пути мирного урегулирования
конфликта в Сьерра-Леоне. Совет отметил, что для
противодействия этой угрозе требуется надлежащее
упрочение структуры, потенциала, ресурсов и
мандата МООНСЛ.

4. В этой связи Совет Безопасности выразил свое
намерение укрепить нынешний мандат Миссии
рядом первоочередных задач. Соответственно,
главным элементом задач, поставленных перед
МООНСЛ, будут следующие элементы:

a) поддержание безопасности на
полуостровах, где расположены Лунги и Фритаун, и
на ведущих к ним основных маршрутах;

b) сдерживание и, в случае необходимости,
решительное противодействие угрозе нападения
ОРФ путем оказания мощного отпора любым
враждебным действиям или угрозе
непосредственного или прямого применения силы;

с) постепенное развертывание в рамках
слаженной оперативной структуры, при
обеспечении достаточной численности и плотности
в ключевых стратегических узлах и основных
населенных пунктах;

d) содействие, в координации с
правительством Сьерра-Леоне, посредством
присутствия МООНСЛ и в рамках ее мандата,
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усилиям правительства Сьерра-Леоне в целях
распространения государственной власти,
восстановления правопорядка и дальнейшей
постепенной стабилизации положения по всей
стране;

e) предоставление, в пределах ее
возможностей и районов развертывания, защиты
гражданским лицам, подвергающимся угрозе
непосредственного физического насилия;

f) активное патрулирование стратегических
линий коммуникации, особенно основных
маршрутов, ведущих к столице, чтобы обеспечить
господство на местности, свободу передвижения и
облегчить предоставление гуманитарной помощи;

g) содействие обеспечению политического
процесса, ведущего к возобновлению там, где это
возможно, программы разоружения, демобилизации
и реинтеграции.

5. Кроме того, МООНСЛ, возможно, потребуется
оказать помощь и поддержку специальному суду,
который будет учрежден в Сьерра-Леоне на основе
переговоров и консультаций с правительством этой
страны во исполнение резолюции 1315 (2000)
Совета Безопасности от 14 августа.

6. Предполагается, что после своего
развертывания МООНСЛ будет, как и прежде,
играть ключевую роль в оказании поддержки
программе разоружения, демобилизации и
реинтеграции и мероприятиям по уничтожению
оружия.

III. Общая обстановка с точки
зрения безопасности

7. Оценивая объем ресурсов, необходимых
МООНСЛ для выполнения вышеуказанных задач,
необходимо должным образом учесть ту
взрывоопасную обстановку с точки зрения
безопасности, в которой ей приходится действовать,
сохраняющуюся угрозу со стороны ОРФ и
региональные аспекты конфликта. Кроме того,
следует подчеркнуть, что инфраструктуре Сьерра-
Леоне, особенно в районах, контролируемых ОРФ,
был нанесен огромный ущерб. Многие дороги во
время боевых действий были повреждены: они
были либо специально изрыты силами ОРФ, либо
размыты ливневыми дождями. Вследствие этого

передвижение в ряде районов Сьерра-Леоне
затруднено, и во многих случаях поставки всех
грузов регулярным воинским подразделениям могут
осуществляться только по воздуху, главным образом
вертолетами. Густая растительность по сторонам
дорог позволяет партизанским формированиям
легко нападать из засады на передвигающихся по
ним военнослужащих и гражданских лиц. Сьерра-
леонские джунгли также служат естественным
укрытием для партизанских сил и скрывают их
тайные передвижения.

8. Предполагается, что ОРФ насчитывает
несколько тысяч бойцов. Силы ОРФ достаточно
хорошо оснащены и, несмотря на разногласия
между некоторыми группами, имеют достаточно
хорошо отлаженную систему командования и
управления.

9. Вместе с тем многие рядовые члены ОРФ
были завербованы в партизанское движение против
их воли, и предполагается, что, дав им
соответствующие стимулы, их можно убедить
сложить оружие. И действительно, в последнее
время наметились некоторые признаки того, что
некоторые бойцы, возможно, готовы покинуть ряды
ОРФ и сложить оружие.

10. Однако убедить военачальников ОРФ на
различных уровнях изменить их нынешнюю
позицию, видимо, труднее, особенно ввиду того,
что некоторые из них опасаются привлечения к
судебной ответственности за преступления,
совершенные во время конфликта. Эти
военачальники, которые нередко применяют силу
для того, чтобы держать в повиновении своих
бойцов, видимо, будут пытаться удерживать под
контролем свои районы до тех пор, пока это
возможно. Таким образом, необходимо крайне
серьезно отнестись к возможности
скоординированных атак со стороны ОРФ, наряду с
засадами, похищениями и актами бандитизма. Есть
основания считать, что ОРФ продолжает
насильственно вербовать новых бойцов и что он
перегруппирует и перевооружает свои силы,
пользуясь помощью из-за границы. 21 августа ОРФ
объявил, что после интенсивных дипломатических
усилий со стороны руководителей Экономического
сообщества западноафриканских государств
(ЭКОВАС) временным руководителем Фронта
вместо Фоде Санко назначен Исса Сесай. Угроза со
стороны ОРФ населению в целом,
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правительственным силам и МООНСЛ остается
реальной и не должна недооцениваться.

11. Силы, воюющие на стороне правительства, в
первую очередь Армия Сьерра-Леоне (АСЛ) и Силы
гражданской обороны (СГО), по-прежнему заняты
учебной подготовкой и усилением своего
присутствия. Хотя проправительственные силы и
добились некоторых успехов, у них сохраняются
проблемы, связанные с командованием и
управлением и материально-техническим
обеспечением. По-прежнему важно, чтобы все
проправительственные силы тесно координировали
свою деятельность с МООНСЛ.

12. Хотя Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии и оказывает
исключительно ценные услуги по подготовке новой
АСЛ, очевидно, что будет потрачено немало
времени и сил, прежде чем правительство получит в
свое распоряжение силы безопасности, способные
обеспечить эффективное присутствие на всей
территории страны. Первая группа
военнослужащих АСЛ, подготовленная
Соединенным Королевством, завершила обучение
по шестинедельной программе 22 июля, а вторая
группа проходит подготовку в настоящее время. По
нынешним планам, в конечном итоге армия будет
насчитывать порядка 8500 военнослужащих,
разбитых на три оперативные бригады. Пока же
главная ответственность за обеспечение и
поддержание надежного присутствия в Сьерра-
Леоне в целях обеспечения безопасности лежит на
международном сообществе.

IV. Концепция операций

Нынешняя дислокация и приоритеты

13. Силы МООНСЛ в настоящее время
развернуты на полуостровах Лунги и Фритаун и в
Лунги-Лои, Порт-Локо, Рогбери-Джанкшен, у моста
Рокель, в Масиаке, Магбунтосо и Хейстингсе
(см. прилагаемую карту). Они дислоцированы
также в Моямбе, лагере на 91-й миле, Бо, Кенеме,
Джору и Дару. На 22 августа численность
военнослужащих составляет 12 443 человека (см.
приложение).

14. В настоящее время самыми насущными
задачами для МООНСЛ являются реорганизация
сил, укрепление штаба сил, полное оснащение ее

пехотных батальонов и усиление присутствия в
районах, близ которых находятся позиции ОРФ, до
такой степени, насколько это позволит ее нынешняя
утвержденная численность в
13 000 военнослужащих. Недавно силы разместили
батальон в лагере на 91-й миле и упрочили свое
присутствие в Бо и Рогбери. Как только
дополнительный батальон МООНСЛ будет
полностью готов к действиям, он будет направлен
для более эффективной защиты подъездных путей к
Порт-Локо и Масиаке.

Главные цели

15. Как упоминалось в пункте 4 выше, в
соответствии с резолюцией 1313 (2000) главные
задачи МООНСЛ будут заключаться в содействии
усилиям правительства Сьерра-Леоне в целях
распространения государственной власти,
восстановления правопорядка и дальнейшей
постепенной стабилизации положения по всей
стране и содействии обеспечению политического
процесса, ведущего, в частности, к возобновлению,
там, где это возможно, программы разоружения,
демобилизации и реинтеграции.

16. Помимо разоружения, демобилизации и
реинтеграции всех комбатантов ключевые элементы
политического процесса, ведущего к прочному
миру в Сьерра-Леоне, как указано в моих
предыдущих докладах, включают восстановление
гражданской власти на всей территории страны,
создание и/или укрепление национальных
институтов, включая подотчетные демократически
избранным институтам вооруженные силы и
национальную полицию; проведение свободных и
справедливых выборов, национальное примирение
и уважение прав человека, а также
незамедлительное оказание чрезвычайной помощи.

17. Эти цели не могут быть достигнуты только
через посредство развертывания сил по
поддержанию мира. Поэтому центральным
направлением усилий международного сообщества
должны являться решительные политические
действия по установлению прочного мира в Сьерра-
Леоне. В то же время достижение вышеупомянутых
целей будет в решающей мере зависеть от уровня
безопасности в стране. Поэтому мощное военное
присутствие международного сообщества будет
сохранять существенно важное значение в
обозримом будущем. Со своей стороны,
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правительство Сьерра-Леоне должно в полной мере
использовать обеспечиваемые международным
сообществом условия безопасности для выполнения
своих обязанностей по созданию, с опорой на
необходимую внешнюю помощь, учреждений и
потенциала, требуемых для распространения и
поддержания его власти по всей стране. В идеале
развертыванию МООНСЛ в районах,
государственная власть в которых в настоящее
время отсутствует, должно предшествовать
укрепление потенциала правительства по
обеспечению оперативного распространения своей
власти на эти районы.

18. В соответствии с резолюцией 1313 (2000)
ожидается также, что МООНСЛ будет продолжать
обеспечивать свою свободу передвижения и
содействовать доставке гуманитарной помощи, а
также, в пределах своих возможностей и районов
развертывания, предоставлять защиту гражданским
лицам, подвергающимся угрозе непосредственного
физического насилия.

19. В надлежащее время правительство Сьерра-
Леоне должно будет взять на себя всю полноту
ответственности за свою собственную
безопасность, поскольку участие международного
сообщества не может оставаться неограниченным
по срокам. В этой связи следует приветствовать
помощь в подготовке военного персонала,
предоставляемую вооруженным силам Сьерра-
Леоне Соединенным Королевством и другими
государствами-членами, а также содействие со
стороны Содружества в подготовке полицейских
сил. Важное значение имели бы предложения о
предоставлении дальнейшей помощи и имущества,
что позволило бы укрепить оперативный потенциал
Сьерра-Леоне в этой жизненно важной сфере.

Метод действия: постепенное развертывание

20. Для выполнения задач укрепленного мандата,
изложенного в резолюции 1313 (2000), потребуется
обеспечить постепенное развертывание МООНСЛ в
рамках слаженной оперативной структуры, при
обеспечении достаточной численности и плотности.
Предусматривается, что каждый шаг такого
развертывания будет предприниматься после
проведения надлежащих консультаций со всеми
заинтересованными сторонами и на основе
тщательного анализа положения на местах,
связанного с этим риска и ресурсов, необходимых

для выполнения четко обозначенных оперативных
задач.

21. Развертывание войск будет сопровождаться
также принятием правительством Сьерра-Леоне,
ЭКОВАС и Организацией Объединенных Наций
скоординированных политических мер, а также
продуманной кампанией в области общественной
информации. Цель этих усилий будет заключаться в
обеспечении соблюдения группами повстанцев
условий мирного процесса и поощрении их к
участию в программе демобилизации, разоружения
и реинтеграции. МООНСЛ потребуется
продемонстрировать свою готовность принимать
тех комбатантов, которые на деле готовы сложить
оружие и демобилизоваться, и обеспечивать их
безопасность. Безусловно, необходимо будет
поощрять ОРФ к максимально быстрому
расформированию его военных структур и
преобразованию его в подлинно политическую
партию, что явится ощутимым и заслуживающим
доверия проявлением приверженности
демократическим принципам.

22. В то же время МООНСЛ будет сохранять
бдительность и готовность немедленно
отреагировать на любые враждебные действия или
угрозы в процессе ее развертывания. В рамках
усилий Миссии в области общественной
информации необходимо совершенно четко дать
понять всем враждующим вооруженным
группировкам, что МООНСЛ, будучи полностью
приверженной стоящим перед ней целям
поддержания мира, располагает средствами и полна
решимости применить силу в случае, если она
подвергнется нападению или ей будет брошен
вызов.

23. Силы будут организованы таким образом,
чтобы обеспечить их повсеместное, за исключением
нескольких относительно безопасных мест,
развертывание в составе батальона. Важными
элементами их структуры остаются мобильный
резерв сил, непосредственная поддержка с воздуха
и другие элементы повышения эффективности
действий, состав которых будет определяться
общей численностью и задачами МООНСЛ.
Ожидается, что батальоны МООНСЛ будут
обеспечивать активное патрулирование и
сопровождение автоколонн в целях обеспечения
общей безопасности в районе своего
развертывания. В этой связи для обеспечения
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мобильности и защиты сил требуется, чтобы все
батальоны были полностью оснащены по нормам
Организации Объединенных Наций.

24. В соответствии с нынешним мандатом и
правилами применения силы Миссии
использование силы войсками МООНСЛ будет
ограничиваться защитой ее персонала, имущества и
мандата, включая свободу его передвижения и
защиту гражданских лиц в той мере, в какой она
способна это сделать, в пределах районов ее
развертывания. В то же время ожидается, что
МООНСЛ будет оказывать мощный отпор любым
действиям или угрозе непосредственного
применения силы враждебными группами.

25. Для обеспечения бόльшей безопасности и
эффективности МООНСЛ важно, чтобы
государства-члены предоставляли Организации
Объединенных Наций любую необходимую
информацию и результаты анализа имеющих
отношение к обеспечению безопасности Сил
разведывательных данных, которыми они,
возможно, будут располагать, на конфиденциальной
и постоянной основе.

Районы развертывания

26. В соответствии с резолюцией 1313 (2000)
МООНСЛ должна быть развернута на
полуостровах, где расположены Лунги и Фритаун, и
на ведущих к ним основных маршрутах.
Действенная защита этих районов, в которых
размещаются правительство и большинство
государственных учреждений, проживает
значительная часть населения и находятся
международные морской и воздушный порты
Сьерра-Леоне, является одним из ключевых
элементов сдерживания любых враждебных
элементов от осуществления военного варианта
действий. Для этого требуется эффективное
присутствие на обоих полуостровах, а также
полный контроль за ведущими к ним основными
маршрутами. МООНСЛ уже обеспечила
присутствие внушительных сил по поддержанию
безопасности на обоих полуостровах, а также в
Масиаке, Рогбери-Джанкшен и в Порт-Локо. Однако
для укрепления безопасности этих районов
необходимо будет также расширить ее присутствие
с охватом Лунсара и Камбии.

27. Кроме того, резолюция 1313 (2000) ставит
перед МООНСЛ задачи развертывания в ключевых
стратегических узлах и основных населенных
пунктах, а также активного патрулирования
стратегических линий коммуникации. В этой связи
в качестве ключевых могут определяться районы,
расположенные вдоль основных дорог, ведущих с
запада на восток. Северная дорога идет из Лунги в
Коиду, а южная — из Фритауна в Каилахун. Эти
стратегические дороги проходят через основные
населенные пункты и административные центры
провинций, в частности Макени, Бо и Кенему, и
обеспечивают доступ в районы на севере и юге
страны.

Этапы развертывания

28. Очевидно, что ход поступательного
развертывания МООНСЛ будет в значительной мере
зависеть от имеющихся в ее распоряжении ресурсов
и возможностей. Темпы развертывания будут
определяться также сроками прибытия войск,
уровнем их подготовленности и ситуацией на
местах. В силу этого развертывание войск
МООНСЛ будет осуществляться поэтапно.

Первый этап

29. В качестве первого шага МООНСЛ укрепит
свое присутствие в ключевых пунктах на западе и
востоке страны путем развертывания двух пехотных
батальонов. Увеличение численности будет также
направлено на укрепление структур командования,
контроля и поддержки Миссии на основе
развертывания столь необходимых подразделений
тылового обеспечения и связи, которые будут
приданы каждому сектору и штабу Сил, а также
вертолетно-транспортного подразделения,
подразделений координации действий воздушных и
наземных сил, разведки и электронных операций.
Кроме того, МООНСЛ укрепит свой резерв Сил, и в
дополнение к этому во Фритауне будет размещено
подразделение военных патрульных катеров для
обеспечения контроля за морскими путями и
предупреждения проникновения на территорию
страны с моря через дельту в районе Фритауна.

Второй этап

30. Сразу же после выполнения вышеуказанных
задач и при наличии необходимых ресурсов
МООНСЛ приступит к дальнейшему постепенному
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развертыванию. В зависимости от условий на
местах, в том числе любых потребностей,
связанных с разоружением и демобилизацией
комбатантов, МООНСЛ начнет постепенно
продвигаться на восток, руководствуясь
тщательным анализом положения на местах, либо
по северной оси в направлении Макени, Магбураки
и Масингби, либо в направлении границы с
Либерией, в том числе в район Кайлахуна. Это
развертывание будет происходить одновременно с
усилением политического и экономического
давления на враждующие группировки на местах.

31. На этом этапе МООНСЛ потребуются еще три
пехотных батальона, а также дополнительный
штабной персонал, группы поддержки и элементы
повышения эффективности действий Сил. Общая
численность Сил к концу этого этапа достигнет
примерно 20 500 военнослужащих всех рангов,
включая в общей сложности 18 пехотных
батальонов. Предусматривается, что численность и
задачи военных наблюдателей и гражданской
полиции Миссии останутся неизменными.

Последующие этапы

32. Поскольку в резолюции 1313 (2000)
предусматривается, что МООНСЛ посредством
своего присутствия будет оказывать содействие
усилиям правительства Сьерра-Леоне в целях
распространения государственной власти по всей
стране, в соответствующее время может также
потребоваться развертывание Сил и в других
ключевых районах, которые в настоящее время не
находятся под контролем правительства, включая
основные районы добычи алмазов.

33. Ясно, что развертывание МООНСЛ на первом
и втором этапах, о чем говорится выше, потребует
определенного времени. С учетом этого было бы
преждевременно давать подробную оценку того,
какие ресурсы могут потребоваться Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне в тот момент.
Необходимо учитывать несколько важных факторов,
оценить которые в настоящее время невозможно, в
частности это ход мирного процесса в
Сьерра-Леоне и программы разоружения,
демобилизации и реинтеграции, общая обстановка в
плане безопасности и усилия по укреплению
стабильности в регионе, прогресс, достигнутый в
деле подготовки и реструктуризации армии
Сьерра-Леоне, создание государственных

учреждений, позволяющих правительству
эффективно распространять свою власть, и наличие
войск, предоставляемых государствами-членами.

34. Если потребуется развернуть персонал и в
других районах страны, то в дополнение к
20 500 человек, упомянутых в пункте 31 выше,
МООНСЛ предположительно могут потребоваться
еще шесть пехотных батальонов и необходимые
подразделения поддержки. Я намерен пристально
следить за численностью сил МООНСЛ и доводить
информацию об этих и любых других потребностях
до сведения Совета Безопасности по мере
возникновения в этом необходимости.

35. В то же время следует еще раз повторить, что
обязательства мирного сообщества перед Сьерра-
Леоне не могут сохраняться неограниченно долго. С
учетом этого ожидается, что сразу после создания
необходимых условий безопасности МООНСЛ
начнет передавать свои обязанности по
обеспечению безопасности вооруженным и
полицейским силам правительства и постепенно
сокращать свою численность.

V. Структура и организация сил

36. Предлагаемое расширение МООНСЛ, о
котором говорилось выше, позволило бы Миссии
укрепить свои возможности и обеспечить свою
устойчивость. Она сохранила бы свой
международный характер и продолжала бы
действовать под командованием и управлением
Организации Объединенных Наций.

37. Чтобы максимально повысить эффективность
МООНСЛ, концепция ее операций должна
предусматривать передачу определенных элементов
командования компонентам бригадной численности
и придание им способности проводить смешанные
операции с привлечением сухопутных и воздушных
сил и средств.

38. С учетом концепции операций Миссии,
описанной выше, при организации сил, а также
распределении их обязанностей между секторами
следует придерживаться гибкости. Чтобы не
допустить участков, не охваченных тактическими
районами развертывания, потребуется высокая
степень межсекторальной координации. Для этого
будут нужны эффективные средства надежной
связи.
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39. Войскам МООНСЛ потребуется также
специальное оснащение, которое с традиционными
обязанностями по поддержанию мира обычно не
ассоциируется, как-то: аппаратура наблюдения,
аппаратура обнаружения и захвата целей, приборы
ночного видения, лазерные дальномеры и
целеуказатели, аппаратура выхода на спутниковую
навигационную систему и радиолокаторы, что дало
бы Миссии возможность круглосуточных и
всепогодных действий. Короче говоря,
осуществление мандата требует, чтобы войска были
хорошо обучены, полностью оснащены, правильно
руководимы, деятельны и были готовы и настроены
выполнять и отстаивать возложенные на них задачи.

VI. Повышение эффективности
Миссии

40. В своей резолюции 1313 (2000) Совет
Безопасности просил принять дополнительные
меры для выполнения рекомендаций по
совершенствованию деятельности и потенциала
МООНСЛ, вынесенных миссией Организации
Объединенных Наций по оценке, которая
находилась в Сьерра-Леоне с 31 мая по 8 июня
2000 года. В соответствии с заключениями,
вынесенными этой миссией, МООНСЛ продолжала
принимать меры, призванные повысить
слаженность структуры командования и
управления, а также усовершенствовать ее
внутренний порядок поступления информации. В
частности, Миссия учредила рабочую группу по
политике и планированию, куда вошли
представители военного и гражданского
компонентов МООНСЛ. Кроме того, были усилены
сотрудничество и координация с учреждениями
Организации Объединенных Наций и
неправительственными организациями — благодаря
проведению регулярных совещаний и учреждению
военно-гражданской координационной ячейки,
отвечающей за обмен информацией с гуманитарным
сообществом и облегчение движения такой
информации.

41. Чтобы улучшить связь с населением Сьерра-
Леоне и надлежащим образом заниматься
поступающими жалобами, вскоре в распоряжение
Миссии будет направлен омбудсмен, круг
полномочий которого уже определен. Наряду с
этим, стремясь углубить в войсках понимание ее
мандата и правил применения вооруженной силы,
МООНСЛ образовала многопрофильную группу,
которая устраивает ориентационные курсы для всех
военнослужащих. Миссия подготовила также
карманного размера карточки с информацией о
кодексе поведения миротворца и правилах
применения вооруженной силы МООНСЛ на
языках, которыми пользуются контингенты.

VII. Консультации со странами,
предоставляющими войска

42. Секретариат созвал 16 августа совещание
государств-членов, предоставляющих МООНСЛ
военный и полицейский персонал, чтобы
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ознакомить их делегации с предварительной
концепцией операций. На этом совещании и при
последующих контактах с Секретариатом несколько
государств-членов выступили с ценными
замечаниями и рекомендациями, которые были
учтены при подготовке настоящего доклада.

43. 23 августа я созвал в Центральных
учреждениях Организации Объединенных Наций
совещание начальников штабов обороны стран,
которые в настоящее время предоставляют в
распоряжение МООНСЛ уже сформированные
подразделения. Цель этого совещания состояла в
том, чтобы повысить слаженность и эффективность
Миссии. Совещание отмечалось открытым и
конструктивным обсуждением, которое позволило
добиться большей ясности в отношении мандата и
задач МООНСЛ, а также общих целей
международного сообщества в Сьерра-Леоне,
включая роль ЭКОВАС.

44. Делегации указали на обязанность всего
международного сообщества политически и
материально помочь МООНСЛ справиться с
критической ситуацией в Сьерра-Леоне. Цель, по их
мнению, должна состоять в том, чтобы достичь в
Сьерра-Леоне политического урегулирования с
участием ЭКОВАС и международного сообщества.
Делегации также подчеркнули важность
обязательства правительства Сьерра-Леоне делать
все возможное для стабилизации обстановки в
стране.

45. Страны, предоставляющие войска, указали,
что некоторые из задач, которые предлагается
возложить на МООНСЛ, потребуют весьма
крупного военного присутствия для поддержания
мира, с приданием войскам необходимых средств
повышения их эффективности, и регламентации
этого присутствия четко определенным и
осуществимым мандатом и реальными сроками.
Большинство делегаций подчеркнули, что от их
контингентов нельзя ожидать участия в операции по
принуждению к миру.

46. Предоставляющие войска страны
договорились, что каждому новому этапу
развертывания, описанного в вышеизложенной
концепции операций, должна предшествовать
тщательная оценка складывающейся на месте
обстановки и сопряженных с ней рисков. Такие

риски необходимо в полной мере учесть при
подготовке резервных планов.

47. Затрагивая вопрос о командовании и
управлении, Генеральный секретарь и главы
делегаций подчеркнули, что МООНСЛ необходимо
функционировать как единым, комплексным силам
Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира, чьи действия должны
основываться на сдерживании и твердых правилах
применения вооруженной силы. Было достигнуто
согласие в отношении того, что консультации по
оперативным вопросам со странами,
предоставляющими войска, необходимы, однако не
должны вызывать задержки с выполнением задач
или лишать Миссию необходимой оперативной
гибкости.

VIII. Замечания

48. В своей резолюции 1313 (2000) Совет
Безопасности указал первоочередные задачи,
выполнение которых ожидается от МООНСЛ в
ближайшем будущем, и заявил о своем намерении
принять решение относительно укрепления мандата
и ресурсов Миссии. Я приветствую данные Советом
ориентиры и внимательно обдумал их после
надлежащих консультаций со странами,
предоставляющими войска.

49. Больше всего меня заботит участь народа
Сьерра-Леоне и очевидные пагубные последствия,
которыми оборачивается сохранение
Объединенным революционным фронтом контроля
над крупными участками страны. Международному
сообществу обязательно нужно и далее оказывать
экономическое и политическое, а также военное
давление на ОРФ и другие враждебные
группировки и настойчиво побуждать их полностью
подключиться к мирному процессу. В этой связи
существенным элементом мирного процесса в
Сьерра-Леоне остается безопасность,
обеспечиваемая военным присутствием Миссии.
Поэтому я рекомендую продлить истекающий
8 сентября мандат МООНСЛ на шестимесячный
срок.

50. В то же время для того, чтобы МООНСЛ была
в состоянии выполнять свои задачи, ее численность
следует значительно увеличить, на что указал Совет
Безопасности в своей резолюции 1313 (2000). Это



9

S/2000/832

позволило бы Миссии упрочить свою оперативную
структуру, повысить общую эффективность и
постепенно выдвинуться крупными силами в
ключевые районы Сьерра-Леоне. В связи с этим я
рекомендую Совету санкционировать увеличение
численности военного компонента Миссии до
20 500 военнослужащих, включая 260 военных
наблюдателей, с тем чтобы она могла завершить
первые два этапа передового развертывания так, как
это описано выше, в разделе IV. Доклад о
финансовых последствиях такого увеличения будет
вскоре опубликован в виде добавления к
настоящему докладу.

51. В нынешних обстоятельствах я считаю, что
первоочередные задачи Миссии, указанные в
резолюции 1313 (2000), могут быть во многом
выполнены в рамках ее действующего мандата,
основывающегося на резолюциях 1270 (1999) и
1289 (2000), и твердых правил применения
вооруженной силы — при том, разумеется, что
Миссия получит от государств-членов необходимые
ресурсы и поддержку. В этой связи я намереваюсь
пристально следить за ситуацией в Сьерра-Леоне в
плане безопасности, в политическом и
гуманитарном плане и не премину вновь обратиться
к Совету Безопасности, проведя надлежащие
консультации с предоставляющими войска
странами, с любыми дополнительными
рекомендациями, в том числе относительно
возможности дальнейшего укрепления сил и/или их
мандата, если этого будут требовать интересы
достижения целей международного сообщества в
Сьерра-Леоне.

52. Присутствие в стране мощных и решительно
настроенных сил по поддержанию мира, которые
описывались выше, должно быть частью стратегии,
призванной побудить вооруженные группировки к
разоружению, и сочетаться с активными
инициативами по интеграции этих группировок в
сьерра-леонское общество. Поэтому я приветствую
усилия, прилагаемые правительствами Сьерра-
Леоне и Соединенного Королевства, Всемирным
банком и другими международными партнерами
Организации Объединенных Наций к тому, чтобы
вдохнуть новую жизнь в программу разоружения,
демобилизации и реинтеграции. Особенно важно в
срочном порядке подготовить широкий круг
проектов в области реинтеграции и примирения,

чтобы дать всем комбатантам возможность начать
новую, более конструктивную жизнь.

53. Я также настоятельно призываю
правительство Сьерра-Леоне продолжать при
содействии стран-доноров разработку и
осуществление его планов распространения своей
власти на всю территорию страны и в возможно
короткие сроки закрепить свои полномочия. Не
приходится говорить, что это значительно
способствовало бы работе МООНСЛ.

54. Особое значение имеет срочное появление у
Сьерра-Леоне способности обеспечить
собственную безопасность. Помощь, которая
оказывается сейчас под руководством Соединенного
Королевства в деле обучения сьерра-леонской
армии и полиции, следует приветствовать, и я
надеюсь, что к этим критически важным усилиям
присоединятся и другие государства-члены.

55. Учитывая предлагаемое расширение военного
присутствия Организации Объединенных Наций в
Сьерра-Леоне, я призываю государства-члены, в
частности способные предоставить
специализированные подразделения поддержки,
рассмотреть вопрос об участии в МООНСЛ. Эти
совершенно необходимые подразделения должны
быть полностью подготовлены и оснащены для
того, чтобы функционировать под командованием
Организации Объединенных Наций в условиях
сложной и неустойчивой обстановки в Сьерра-
Леоне. Решающее значение будет иметь и помощь
со стороны государств-членов, которые имеют
возможности для обучения нынешних и будущих
войск МООНСЛ, их оснащения и оказания им иной
поддержки. Поэтому недавнее заявление
Соединенных Штатов Америки о том, что они
окажут поддержку войскам из западноафриканских
стран, которые будут выделены на службу в составе
МООНСЛ, является особенно отрадным шагом.

56. Настоящий доклад публикуется вскоре после
выхода в свет доклада Группы по операциям
Организации Объединенных Наций в пользу мира
(A/55/305–S/2000/809). Курс, взятый Советом
Безопасности, государствами-членами и
Секретариатом применительно к ситуации в
Сьерра-Леоне, представляет собой в каком-то
смысле важное первое испытание нашей
совместной обязанности выполнить вынесенные
Группой практические рекомендации, с тем чтобы
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Организация Объединенных Наций стала
действительно авторитетной силой мира.

57. В заключение я хотел бы, пользуясь данной
возможностью, вновь выразить глубокую
признательность тем государствам-членам, которые
в настоящее время предоставляют военнослужащих
и гражданских полицейских в распоряжение
МООНСЛ, за их незаменимую и неизменную
поддержку в период, когда Миссия Организации
Объединенных Наций в Сьерра-Леоне переживала
весьма трудные времена. Я также хотел бы
выразить глубокую признательность мужчинам и
женщинам, служащим в МООНСЛ и других
учреждениях Организации Объединенных Наций в
Сьерра-Леоне, за выполнение своих задач в крайне
опасной и непростой обстановке.
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Приложение
Миссия Организации Объединенных Наций в Сьерра-
Леоне: численность контингентов по состоянию на
22 августа 2000 года

Военные
наблюдатели

Штабные
офицеры

Военнослуж
ащие

Служащие
секторальных

штабов Итого

Бангладеш 12 4 776 792
Боливия 4 4
Канада 5 5
Китай 6 6
Хорватия 10 10
Чешская Республика 5 5
Дания 2 2
Египет 10 10
Франция 3 3
Гамбия 26 26
Гана 4 5 769 778
Гвинея 12 2 775 789
Индия 14 30 2 986 43 3 073
Индонезия 10 10
Иордания 5 8 1 768 49 1 830
Кения 11 13 815 50 889
Кыргызстан 2 2
Малайзия 10 10
Мали 8 8
Непал 6 6
Новая Зеландия 2 2
Нигерия 4 14 3 144 43 3 205
Норвегия 5 5
Пакистан 10 10
Российская Федерация 15 2 110 127
Словакия 2 2
Швеция 3 3
Таиланд 5 5
Соединенное Королевство
Великобритании и Северной
Ирландии 15 15
Объединенная Республика
Танзания 12 12
Уругвай 11 11
Замбия 11 3 774 788

Всего 260 81 11 917 185 12 443
Гражданские полицейские: Бангладеш: 4; Гамбия: 2; Гана: 3; Индия: 1; Иордания: 3;
Кения: 3; Малайзия: 3; Намибия: 1; Непал: 5; Норвегия: 2; Сенегал: 5; Зимбабве: 2.
Всего: 34.
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